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H#gkEAL— : ABC >BC /A
MH#gEAL " © ABC > AC - A/C
~AB - A/B

L BT R TR TY

1FR P JAASE AT A IR A U A R 7 A
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0 NBEITREE AT b i SE I s SRl « A — 1Y 5 — A1
MEFOREAY — /Y — 2N > AR RS — (AR e 75 & A TR AR » 3K
{4 far ) HL R SRR 2 a0 Al - %3 SR R 1 2 B & B2 4 A
ORI - ATE (RUER—E M) EREEUEABC @ MIFREYZ
BC; &% (AR Xl RURIEEUEAX > MIEREYZEX (X=B/
C) o Wit > fEEAEA —1E M E R 558 HNEAEE
FEEC R A SO ABCHAF » [LANATS [ ZR TS HY T8 F0 T&)
@y ; S—7mH > EEAEN N - RMEE X S8 HEA
AR IR 8 & (0 A SO AX TR el H K5/ T

M) (ERERH ~ RAE1£2018:203) o (AL > fE R E B A AR
BI77 S RN A FEMESIABCEB R IR » RIH A0 ke
EEER — IS K20 R AA CJEBEERAX (X=B/C) B
RE - R A EOE F R B A ) g 5 byt > ansRERE
H7A FEEECABCH ZE BT AX (X=B/C) MR B 2\ B 4E
HEEA  AIEABEEE A B AR RE R o

0 B CRAMEER > Eim AR EEA - =X
Mg - BRERIEER TS TH/AE ) MkERS TR SBHRBCA S
BEr 0 RS B ERIB/CEN 0 (B ERR_EAEFRM AT BRI A R R
AEBERNMHISEER o RERA S EBCAMIE R ATE S 5 EitiR
DR T BB AR AR o

4. FE)IJTE EATRRTE A AR B A 5

4.1 HAMEE SR ERTAREI TR A

BSEE S AT TR RN > AR IR 2R 5 AT AR A A SN BRI h M T 7T
F ko IFRER &N (25 Anderson 1973; Welmers 1973; Blansitt
1975 ; Comrie 1976 ; Lyons 1977 ; Traugott 1978 ; Claudi & Heine 1986 ;
Marchese 1986 ; Dik 1987 ; Heine et al. 1991 ; Heine 1994, 2003 ; Bybee &
Dahl 1989 ; Bybee et al. 1994 ; Bertinetto et al. 2000 ; Ebert 2000 ; Trobs
2004) o TEEMEAHEAS  EITRRREFERHER 5 RIER
B5A( Tbeat/in/on) )BURATTE( Tat/in/on) ) > MIFREZETHEIHaH G 4
wEEFENZFECEA @4 o5 g @ P44 5 (verbal
noun)) ° EREAETAAEM AR RNEON (SLE % E R K H i 265
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)~ JEIN (B (Kru) ~ % B (Kwa) I = {8 (Mande) 58 58 /%) 0 50
(HMoiES) o il -

(25)

(26)

(27)

(28)

(29)

(30)

(1)

(32)

(33)

S
EEE
Ich bin am lesen.

1SG cOP on:DEF read:INF

‘T am reading’

Hiti +- 1835 Ziritiditsch

Si isch am choche.
3sG coP in/at:DEF cook:PTCP
‘She is cooking’

75T R

Peter is  aan het zwemmen.
Peter COP at  DEF SWim:INF
‘Peter is swimming’

VKRG

Hiner ad vinna.
3sG COP at/to work:INE
‘She is working’

JEF#PYEEEE Fering-Odmrang
Hatas wuun'’t kéogin

3SG COP in/at= DEF cook:PTCP
‘She is cooking’

PUgE R PY g 5 Frysk

Hjais aan'’t iten-sieden
3sG coP in/at= DEF cook:PTCP
‘She is cooking’

mae’r dyn yngweld 'y i
COP DEF man in see:PTCP DEF dog
‘The man is seeing the dog’

B
td sé agdui

COP 35G at go:PTCP
‘He is going’

BRIR T &= /55 Scots Gaelic
tha e a’seinn

COP 3sG at sing:PTCP

‘He is singing, he sings’

(Smith 2007: 224)

(Ebert 2000: 608)

(Bertinetto et al. 2000: 522)

(Bertinetto et al. 2000: 522)

(Ebert 2000: 608)

(Ebert 2000: 608)

(Dik 1987:65)

(Comrie 1976:39)

(Comrie 1976: 100)
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(34)

(35)

(36)

(37)

(38)

(39)

(40)

(41)

FANGE

Lei sta a lavorare.
35G COP at work:INF
‘She is working’

Godié

5 ki bli-da

3sG be.at sing-place
‘He is singing’

Kuwaa

wo de namunu sia
3sG be.at walk Nowm slowly
‘He is walking slowly.

FH#EEIgbo

¢ naagd

3sG in go

‘He is going, he (habitually) goes.

KB EGE

6 1l

3sG in go

‘He is going’ (Lit. ‘he in go’)
BHEREEwe

me-le  yi-yi dzi
1sG-be.at go: INF on

‘Tam going’ (‘I am on (top of) going?’)

Mandinka
miisoo-lu be tabi-ro

woman:DEF-PL be.at cook-NOM.DEF PP

‘The women are cooking’

A&

sw hr sdm

3sG on hear:INF
‘He is hearing’

(Bertinetto et al. 2000: 522)

(Bybee & Dahl 1989:78)

(Marchese 1986:66)

(Comrie 1976:101)

(Comrie 1976:101)

(Claudi & Heine 1986:320)

(Trobs 2004: 132)

(Haspelmath 2015:122)
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(42)

(43)

(44)

(45)

(46)

HELAR
a.  JRFTENE

b, EfTRIER |

S ERE

a.  FRFTENE

b, ETRERTC |

Al 55
a.  BRFTENE

b. TR |

R
a. ERATEE

b. TR |

EhaE
a.  JRPTEE

b. BRI

na1_751 jymSl ma55
U5 R sEHIB (R
BB e 2

Ija55 m_ZSS lai21k¢_155 kl}55 ’]jiSl

A HE 7

kha>°nam?!

i 1651,
£ Bl

0%,

5 DB SRR

BEEFEAEEF © (IRZBER ~ ##4£321984: 85, 138)
1,13 Tnan®3 ai®®  ko’! sd0p0i55 tha®™! ﬂﬂ
o At sERBE =7 &5NEhE 1E

ai’3.
vE B
WHTERTF Lo

khan®the®3 ﬁ31 lai31kg33 thi®® 1]a31

(LA AR i

A L= AE R ERAR ©

Ou Pei  nei te.
3sG house be.at pTCL
‘He is at home.

Ou zagd pydé nei te.
3sG word:pL speak be.at pTCL

‘He is speaking’

Khun ph3s>  maj jiu  baan.

HON father NEG be.at home
‘Father is not at home!

Khaw rian phasda Payrit  jiu.
3sG  study language English be.at
‘He is still studying English’

manzjuul talaat”.

35G.B be.at market

‘He is at the market’
phen! liaj! maj* juu® var'?
3sG.p saw wood be.at temple
‘He is sawing wood at the temple’

ma®! ai33,

vh R BhE
(B7%1984: 85; 37)

(Matisoff 1991:416)

(Matisoft 1991:416)



ARG 7777 & T TR AR R R B S

599

¢ fEfTESIET :  phen lin® phaj'  juu'.
3sG.P play card:PL CONT
‘He is playing cards (at the moment).

(Enfield 2007: 186, 187, 391)

ARES R EFTR B INE RS F B e 2 R EEITH © Bl Comrie
(1976:100)$2 FIHS & 5 niaB HU R LE 75 5 A — 1 & TR AR IR 1 T A Al
I\ (periphrastic future progressive) * B &4 50/ X+ B &- s in’+B57
beHJRFARIFHZ

(47) B ELRE
Soso cera-si ikneba
S0s0 write:PTCP-in COP.FUT
‘Soso will be writing’ (Comrie 1976:100)

Foft JEE R P B A A T RS SO A GG S AR ? AT A RE S Y
TR S R IR B R T4 2 Anderson (1973:5)19 175l 3 7 48
PHEw ] (the localist theory of aspect) @B 2y * AS#ilREAIE AL < A A —
o HRBVGE R B » 585 S ARG AY [ 51 AT 45 A e 2 32 B9 B 77 AN
TTARIEES o PRATETTRE 2 S B e R E N F R E R IR R
HIALE > HEATRETE XA A5 S A o0 A 2 — R P A5 S B B 2 R
FraRzES o

Bybee et al. (1994) th. £FEd Anderson (1973) U E L » sl AHEITHS
HIEWERZE [FRERBERERNERE 2 - HIgERGE N EE
B () ERENSEHNAE - BRAETHENAEREEZEAHEE
A AREEATR G f EEHFARENEH LIRS > I B
A—EFFERIAIE ° Anderson (1973) 4 F Bybee & Dahl (1989: 79) & £ 4
B BOEMEREREERNEBSZEE (Tuh 2 5 %) M
B (IR X F) 0 BECHAREEEANEE S ETEECREE
H AR P 2 R ME— R o

Heine (1994: 269, 274; 2003) 38 2 & i &5 N B T RIS I R E
BIARTER » (BN EE 2y i M — 2R I o fth 2 5R N MHEE 5 B TR A5 A = IR U
HAEEARFEREER TG (propositional structures) »
FRER TR REAERE [Xisat Yy 2R EEAYRJE o

12. Enfield (2007:187) #& It B9 juu1 R A RFTENE  (EARSCT ABRFTE o
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AL AT R AT L IR B A A 2 TR AR S
Fﬁ’ iﬁiﬁﬁﬁéﬁﬁﬁﬁiﬂﬁ¢t¥£ B2E 3 I A 2= 58 o B5 50 5 B9 % 25 3%

BB T TS R TR R R IR R Bl 2 0 B
Am%tm B M B T S S R A R R RS o

42 TREARFEIRREAES] © R B R E
4.2.1 [EWHEIE

ZE2EF TR NBHESHERGE S A ETHER
ME 2 B Ty 2 H AE R 2 1Y F Z B (Heine 1994, 2003; Dik 1987;
Comrie 1976; Lyons 1977:719; Claudi & Heine 1985, 1986; Heine et al. 1991;
Mortier 2008) © &z 7 ¥F L1 THARE RE %2 1 /2 Comrie (1976:102) :

FRAE R B P A R AN A TR 2 R B R AR n] BE R IRAS T — LB o B
TR (5 B4R R AT LR 5E5E to be in the process of doing something ( TEMfE5
HIERR 2 H ) ) B to be in progress ( TIEEATH) ) ERRE - 7122
RS > FAMATLLE R - FAMT AT DL 28 e B AR AR AR 2 2 ] AR 45 7%
BRI —EE G > TREIEARA @ E I BERE TERE) 2Bk N2IE
% EH 2R o AL > BB FRAMME— AR AR 2= A 2 RF R > T

ELASAR 725 5 M A 88 i S A e T el S R VE R R e 17 0 il THE R 1
J:J  TEBHAH) o

Comrie (1976: 102) KRR /& 7 REFEEEETHIEM > FMTAT
DU AR IR AR 2 — 1822 R PR > TR 1 25 2% 155 A — 18 55 18] Y e et
P& R EZ I IR B — ERFE RES o LLTaR > 2 T RE DhNEAE
BE) EEIEEETSEMF RFMITLHE TEE) 8B EERES
—fE=m > mk VNERRF) @ -EEEFERLR T8E) 2%
TP ) — I8 O o B2 0 ) e an [ =X AT 4 i 2w

® L[ (M)

Fefss O5ER AR
&l 2. ComriefVFEMIE T (FEHComrie 1976:102)
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S5 SEERE—EE SR - R4S RS AN F R 4
pseREE o m UNEEERF AEKRE VNESFE 28— F4%e
FAUGEMARES R » FILURR TEE) B—BikzH -

LB = ° Claudi & Heine (1986:308) %5 |- it F2 i 468 72 ) iz 4L
FEERH ¢ EEATRE A A TR B RNERERIE R — R
RS L 222 RS o MMER A SR EE B2 ) TA PROCESS IS
SPACE CAfEZZM) | BERIIBELEEW - FaEEWmEF o FEE
AR & 1e 2 — 2= R 45 20 o #2 PR Claudi & Heine (1986:308) 78 f# 7
%o ATRE UNEESE BMEEEETHSES BRMITEE 18
5 BEEEERER—EZR > & UNEERRGE) EEl UNETE
Bz o AREH UVNEERY) SRR RRESEET
BEEMF o FLFR SRR T BB W E = T 40 & 3P

O /NE (i)

FEE) (GBS IR
3. Claudi & HeinefJ[ZMi[E . (3E£/AClaudi & Heine 1986:308)

EEFENZE =28 NEEREN) NEWERMEER IR —Lt
FEE RS R EE TR AR AN S ERE SRR AE SR o &
PE#g -

a. Er ist am  Bahnhof
3s8G coP.3sG at:DEF station
‘He is at the Station.

b. Er ist am  Arbeiten
338G COP.3SG at:DEF work:INF
‘He is working’ (Claudi 1988: 65)

(49) Godié
a. 3 ku siakd.
3sG be.at school
‘He is at school.
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b. 5 kit 6h-da.
3sG be.at sing-place
‘He is singing’ (Marchese 1986:63)

(50) BHERE

a. me-le 6 dzi
1sG-cop mountain on
‘T am on the mountain’

b. me-le yi-yi dzi
1sG-cop go:PTCP On
‘Tam on the going’ (Dik 1987:67)

(51) Mbgofin

a. a be boye t.
3sG be.at house:DEF pp
‘She is in the house’

b. muse be scbe-re t.
woman:DEF be.at write-NOM.DEF PP
‘The woman is writing’ (Lit. “The woman is in the writing.) (Trobs 2004: 128)

(52) Maninka
a. a yé bon ld
3sG be.at house at
‘He is in the house’

b. a yé na la
3G PROG come PROG
‘He is coming’ (Kuteva et al. 2019:130)

R (48-52)F » aBEEATAEE R 0 bREITHESE N ZHERER
L EEEY T BAEMEENENmEGHE XisatY) © HaZlbiYiH
5 HEMIBRTMEMAE (XisatY) BHER AT 458 253 Wy b 4 2 21 o
ITREAEREC o

Fb o @ 2 A1 & 3 7] L& 1 Comrie (1976:102) £l Claudi & Heine
(1986:308) ¥t R 1L BE A A5 A X B AT RE A R XU BB W o0 A > B
ZAE ZEBEEMMNE R (M figure) XEIEA FTANE © Comrie
(1976:102) &8 % » #E AL E FBAF 25 8 15 AR — (8 =5 51) 19 {180 48 =5 44
Claudi & Heine (1986:308) Bl = 5k # & (i % /& 2 B B 1E IRV SR - (=
T B [F B R A O v A R I B R D R R R RS EN B AR S
b 22 EYEE o
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Ay

iR P 45 RS B T RS A5 T B R A — R A A2 - 7ETERE
MELLN—EEEERE  REZESNEMMNETEGEM S R
ZEEERE (EEHH) B LWRE AL A EE (B ltE)
#) HERZIAINZE o ATE1(25-36) » BELN(53) !

(53) 1RHERE

é sle do gbs
3sG(.F) -be.at work at
‘S/he is working’ (Claudi & Heine 1986:308)

FREE - RZEA RTINS M iEE
A2 RVELE - bR TR RIS R B2 e sEE e S #
HH RAIERE AR T

i eEAEENE _EAE SRR - BATINE WA > BURIIE TE1RAR o filin

(54) fHEZE
Der mann ist am  lesen.
DEF man COP at:DEF read:PTCP
‘The man is reading’ (Killie 2008: 71)

(55) i piah
De manis aan het lezen.
DEF man COP at  DEF read:PTCP
‘The man is reading’ (Killie 2008:71)

(56) Mandinka
yiroo  be béyoo la
tree: DEF be.at fall:PTCP.DEF PP
‘The tree is falling’ (Trobs 2004: 140)

(57) Bambara of Segu
musd bi  bddrdd’ ld.
M. be.at work: PTCP.DEF PP
‘Musa is working’ (Trobs 2004: 145)

ii. PEREEIEARIEMEER

(58) Godié
2 kv sukd bli da
3sG be.at rice pound place
‘She is pounding rice’ (Claudi 1988:57)
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(59)

BAERE

a. é -le dv wiwo dzi
3sG -be.at work do:pTCP On
‘He is working’

b. mié-le do wi-wo wi
1pL -be.at work do:pTCP outside
‘We are working’

iii. A5 AG B A & N4 {CAE AL

(60)

(61)

(62)

(63)

(64)

(65)

(66)

Bassa

o ni kia nyuen
3sG be.at work do:NOM
‘He is working’

Krahn

2 ne koo di ld
3SG.F be.at rice pound NoM
‘She is pounding rice’

Wobé

¢ nee de di d
1sG cop-at:DECL thing eat NOM
‘T am eating’

Dewoin

5 mni sayé pi  nd
3sG be.at meat cook NoM
‘He is cooking meat’

Nyabwa

2 ni-é-¢ kobvpo  namd
3sG coP-at-DECL.SUF rice throw NoM
‘He is planting rice!

Bassa

2 nii md di-e

3sG be.at rice eat-NOM
‘He is eating’

Maninka

a yé tibi-li ld.
3sG be.at cook-NOM PP
‘She is cooking’

(Claudi & Heine 1986:308)

(Claudi 1988:57)

(Marchese 1986: 64)

(Marchese 1986:64)

(Marchese 1986:64)

(Marchese 1986:64)

(Marchese 1986: 64)

(Trobs 2004: 132)
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iv. FEROENEE AR P

(67) IRHERE
a. Kofidzo
Kofi leave
‘Kofi left’
b. Kofile  dzo-dzé-m

EARLHES

Kofi PROG leave-leave-PROG
‘Kofi is leaving’

(Heine 1994:260)

A MR E TR E TR RSB A ERE 0

A H R TSRS A DR B sl s s Bk o

(68) fE&E
Eine Frauist am  Klavierspielen.
INDEF lady coOP at:DEF piano-play

A lady is playing the piano.
(69) il BllaH

Een

meisje is aan het pianospelen

INDEF girl coPat DEF piano-play
A girl is playing the piano.

(70) Frysk
Hjais oan’t jirpel-skilen.
3sG cop in/at=DEF potato(:PL)-peel:PTCP
‘She is peeling potatoes’

(71) FerOoém
Hatas uun’t eerdaapler-skelin.
3sG cop at/in=DEF potato(:PL)-peel:PTCP
‘She is peeling potatoes.

(72) I {ERE

Se

is ant  kartiifelschelen.

3SG.F COP at=DEF potato-peel:PTCP
‘She is peeling potatoes.

13. #EHeine (1994: 261) °

(Behrens et al. 2013:100)

(Behrens et al. 2013:103)

(Ebert 2000: 610)

(Ebert 2000: 610)

(Ebert 2000: 633)

BRUERE A R Eh e AL LR REEBE LR

H A1 577 1 = 79 (final floating high tone) © FLANAN K E 5 dzo ‘to leave ) & s ETE 2

dzo-dzé” ‘the leaving’ °
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ii.

(73)

(74)

(75)

(76)

(77)

ces AR
iii. EFE

(79)

(80)

ALEGES & TR T TR AR

SREATE

fel R

Jan was een  brief aan het schrijven
Jan COP:PST INDEF letter at DEF write:INF
‘Jan was writing a letter’

HY IR E s

ar is am  brif shraiwe
3SG COP at:DEF letter write:INF
‘He is writing a letter’

Godié
b ki sukid) da

3sG.F be.at rice cut place
‘She is cutting rice’

Wobé

€ ne-¢ de di d
1sG cop-at:DECL thing eat NOM
‘Tam eating’

BUERE
Kofile  xo
Kofi PrROG house build-ProG
‘Kofi is building a house’

tu-m

Koranko

muse yé fane ki-la

woman be.at cloth wash-vs

‘The woman is doing the washing’

it 7o BB A

EMMRE
td sé agdunadh
cop 3sG at shut:pTCP DEF of.door
‘He is shutting the door’

an dorais

R R 25 s Scots Gaelic
tha e gam bhualadh
CoOP 3sG at:15G.GEN hit

‘He is hitting, hits me’

[FIRFER FH 2 AL E T B o Bl

o
nﬁ%g

(Boogaart 1991:1)

(Ebert 2000: 634)

(Marchese 1986:65)

(Marchese 1986:64)

(Heine 1994:260)

(Trobs 2004: 138)

(Ard 1979: 124; Dillon & Créinin 1961:168)

(Comrie 1976:100)

i {5 A 42wl PE Bl ) > &R
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(81) Mandinka
jaloo be bala-kosoo la.
griot:DEF be.at xylophone-play:PTCP.DEF PP
“The griot is playing the xylophone’ (Trobs 2004: 141)

(82) Mandinka
muisoo-lu be tabi-ro la.
woman:DEE-PL be.at coOOk-NOM.DEF PP
‘The women are cooking’ (Trobs 2004:141)

ELL ERSZRBIFN 3 47 A T U Y 0 78 SR i BT B8 A5 U RE )
B EN—EEERNE > REGFPNHFEEWRSESZALLE &
2 F2—M% TEEFTEIE ) (be at/in/on)8X [EEPTNEA] (at/in/on)
(govern) HY & P #fi /£ 55 (locative complements)(Heine et al. 1991:117) © AJ
R SEAFERNEREAEREERE TE=MEEE) SREMRE
Uk TIERRATEIETHE ) SR — R ER o

Anderson (1973:20-21,25) & £il 4 IRZiE 5 ETR &R NHE
UG -ingf) E EF s B 2B LB T BB
# e ey BIMEAR AR S E T1E) AR
77— AR T 2 AR AT RS A5 X Tbe+V-ing) ° Bolinger
(1971:246-247) 5| R 2 7 H A A 1R B B > B AR IEE BT &M
B Teing) H B 28K 55 1% 44 51 B 57 (adverbial nominal) @ — 1 %
ENFARNGFFEEE o E — AR IR 9 BT S 51525555 R
HER YRR A [ IR Z M9 R > B LR BT R 45 W A Al & I
TR IAPERERN Tbet Mt ( TbeanV-ing) * anBIIIABE
#EMon) (Jespersen 2007[1933]; Comrie 1975:90, 1976:98; Lyons 1977:719;
Bybee et al. 1994; Smith 2007:206) © (83)/& H AT Fr k1 555 iz AT A 417 #8485
MR FATAISERRE
(83) HHERE

and hii funde pane king; par he was an hontyng.

‘and they found the king where he was hunting’ (Layamon) (Smith 2007:206)

14. (37) > (38)FT I IEIMN GHEREANAY B AR LUK (42-46) FIT 5 | O SR B 5 i = O SR AT 2 2

s rh o RSB ARRE B R A PRS2 IEE P iR ARINESEIE

RLETRTRSR (VRER) e EREEE e R R 2 H B S 6D Bha B9 T F e SUEES - 44

FHE TR AR T ATRAR (RER) - BE 278 L EEE A9 2 2R - (K% 7Lk

A8 S AT RS R YRR IR R I B e/ B B A M IR R a0 MM SR HREIRAE
(REFRElE /M B> EATRERERD) ARG SR H RS hE -
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‘A R B T il an 38 A S5 1E U R AT (an>a>0) » FLEEHELTHE
R URWNEE & Tbe+V-ing) : be an V-ing>be a V-ing>be V-ing| (was
an hontyng>was a’ hunting>was hunting) °

A LA > 5 EARZ AR S W R AT AT AR A 5 HERTAERY
AR TR o BRI R e TS e A A S E R = A
TETR [XisatY) SREREAMEZR (REATanEASRE) H AR AT R R
iR R TRREN o EERWRIEEAA LN —EEEREE
FTRARENTR TEEEE) (BRI B A IR
A 5 7 ] MR BN ) o

HE  REEER S b MR R EE TR SRR
PRt RRTERE o PRAERE T A0 TRy HORRAR D RE 2 N 1E — flal 44 ) &
oy 2 A AR R R AT AN > a0 TGRS 5 BT
a TRy AR RTRE LT > flal TEREEEITH) ~ TRIAK
EEREFR) (ERUH1999:685) © BAZR > [ HFE/REAEIY 2= 77
(EIREF AR IEEET BRI o

4.2.2 HEEGHERIE

PR bl A 5 E TR AR sC A AU RE AR RN > RS R 5
R T AR ETR A ECABC (FHIFRE (Ea/Ahd) ) - HiEik
(BRI EEZE M2 i M JERR My o

SR EF > BRERZ] OUESEERZD Sah Asih THEALE
HERME R SRNA TR F3A TEARZIEEREEMES &
BRI & 28 o filgn
(84) H I ZTWE?

2 MEREES
PESE AR MMAERFEES) SR MmaMms MtziE
EEEEE] o~ MILREEREESE I TMEFEEE WER
FHE —EEM LR —EEREA G WA Ttz EfEFEE
=) 1 TMAERHEES > MEAFENSRILFHRELEEKR
(informative) ° H & TILZIIEAE) WEEN A ZE MRS B &
B TGS ARG FINFHE RN S SR (558 B 21 Y B f
fofm) HEMEARE > mEETMEERN GETR) - 2 —fEiEAE
%o
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B THEREES) SBRNAFEARZETENIIEE 2
BRESHNERE - F— Br AR EE @ &ETEEE N
GG
(85) HH ! L TLERRIR ?

2 WEEEESE -

B F—ERFETENAG TR MRER FE+ENKRS] BN
JE T A 0 BRI A G DU BB R Z 8T 5 AN R IEVPRT BT
BEAZED o fl4an -

(86) o #hpEE o
b HEEEES o
c. UAEEAEEAE o
d. HEfE A o

mFFIER AW FLEE2EERRLE MEEEESE BRNGT
o TE) FRRESEMMAMETEECRESE  2WE 1)
& B8 o 15 L1 401 B 2B Fl (Chen 1978: 82, 1983:244-245) 88 74 » 1F [l 1F
RHEEMESY) BHNATH - TE) BEMRNE M) A#ETEEL
e WA B MhEREE+ MER) X+ E+EMM+E+8)
+Y) o RANEAME TTE+BERT) 72T > B8 T1E) £% > HEAE
FirafERe » fLUR—FE TgEERES 88 (distant haplology) o BRIEAE R4S
M AT B REN T

(87) X & + pEPT+{E+EhE+ Y (XA EENP, YA SENP)
s

JOAE AT (1982: 75) BRIFIBREEH (Chen 1978) Y 1) FERE:R » (HARE AL
H VRIS SO o oA TR TMEEEES) EKN
flF2m TEl+8 # TA+ERT WAy TR+ T+ +81) 4l e
Bl NRTEHEE > dEE LEREPE ) WA LTERERS o Bl—@ T1£]

FHI;M M BEAEIFLIEE » XA N FYIAE o A AER 247 Al B R
B

15. Xiao & McEnery (2004:206) ~ #1E fL % (2019:37) 38 & [BIZAERME S @ JE IRy
MbfEFEEEER BEATYF E) RREEEMN AT AL
BEMMAIZE TR () FHHEH -
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(88) /i E+EME = MELMESRE = MEHEES
]

FMaBniE (e FEBBANRER L o B Baw DEM—EZ%
AEB RIER ENAERRE R HNEEET —MIEE - ArlsERF A
AW EE > BRIEZ 2001 58 & (cumulative morpheme) B¢ fif & 58
(portmanteau) * {HZE#H (15 BARNZRMMERSBIFEFET ©

HX o qiniprat - MfEFEEEE) ERA T HETRENE
# (kR ) B—HEERER > —HEERERE  SEEHS
FILE WG o Hlan

) o ffEEEES -
b MFEFHA VAT
c. WERMLLAtEBaES e L4 o

(892)JVP ( THEZE) ) f#r) 2 —E#H  (unbounded) 1FE AR > BT LLA]
THETHNEER ; 8D TBETWAE) RENZAHFEMN (89%)
M 2O ARERE A TFHAHAETHEN SR Al R MbfE s
EH BHENATHE > ) R2EEMA - WRAETREEIFR
TheE o LRI R > MfEFEEE) B8AF2UEAETRINS
o 2RAEBEERENZ —EESEIR - M5 2 » [ERVPHIESTE
ARDUR S BRI R (AR EEREZ) MR E RS B R IR FIR T 7 T
EEHEES BEATFETHRIGEHE®R

BB fE—LfE (B - Mm@ T REETHEERE
Zl - BIEEIGIRTAMHER @5 [TENP) RERFTTEIREE » BT
TeA H B A A B o filgn

(90) fAM @ ARUEE T OIMUAESR: » ARUH AT AR © (B F1998:187)
EM f?{?%%ﬁ%](ﬁ%’@ﬂgﬁ@ig&@ ° (ERMHE - B518#51998:372)
HH R EE o (RAEFE ~ PREM2022)

(O)FRy My~ M) MERSESHEM T () EefMA A

PERR AT > #EAT ARG YIRE Il B FT AT el A R 1 e A A T AR T Tl

Wi, AeRZE - n] REEE MU EFBEER) T e EIREE
FE o M) Rt UR B ARYERRT ) o I ANREEEITRRIIAE o
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AN BB TE) FE M ANEE AL > B 78 47 (1982) F Chen
(1978) B RV EIE S — A ER (M EFEEE) EHEESEMN
EMRATEAEBITHRISE -

HE B —EFEEBERGSRZ B2REZ) NEFEE JE
ZHEEE—EESBER BEERNE ST ERAEITENER
Rl 2 AT R R R R — SRt 2 THE 5y A0 TRAL AVEIR
(Chung & Timberlake 1985; Trobs 2004) o 1F (Kl Z 41 L - 7F —LL 31T &
REHA R ERNEREE S M thakss - It B SR 258 #BITH
IR AT A — R IATER TE AR R 2 o LLAl 5255 B John is singing > 74
PEF RERE A3 i Juan estd cantando (CE1THE)  thAER B Juan canta (—
RRIRAERE) ; TAEEE B H RHIFRE 2 Jean chante ° (Comrie 1976: 33;
Mortier 2008: 6)F] /. > 5AHEREHIFZI A MR B EFEF GRS E A IETEM
HHER -

DLER . TEAEREEMIFE SR SEREBFTAHIRN
7 B@EGAR EfE SEETENREER ( TREANEEREME
) ofHE EMBEEREDERCA/TT EHFRHD) NRER
o AMRERBATHEMNSNEREL M2 TMEFEES
ERENAT HiEHEE MEEFEESE) EERbs WEE
F o pENER MEFME) WEERBEAEXRERL - HIEWRTX
Firdis (HHY > & BR P/ sl Bl FE 58 2 BE P & sl s P A sl S A R A
BENERER  REZERERL - Al R TEAEREME
H BEAFRARER T ) R e ARG T IR A 44w 0 SRR
TEIERLA PSR o filan
(901) H:ZTE?

Z WA EE o
(ODHE THRGE ) FEZFESE AFIBERAE > b Za > AR5 12
IR AERNEREREER > MENHES BEREENERZ

MAEEE) o WL onHRY TR — B 55bM gL - wt
ARREHREER A TR TIEAE) SREETEERMMKK - Ka—
&5 F iy — BREEAERE - LA RIRERILGE R & Z (Bybee et al.
1994:296) ©

LRI R M7 & FEETREECABC ( TTEE/AME) ) HIE
P o 1 5] A5 i e B A A TREARE AT 0 EFR LR — L B AU T i A2
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] F A2 B GBI Y 2 FRAN R T A s R R PR o FEZE (T A A > R
MEE/ ) BITERNEERE > TEE) SEETHESJ|MEL
7 TEEAN/A) WRISER > IEmEE TS/ R b AETH
HEC o 2l - 1R/ WURBTREERE - B AR ERAYE
b hAFEHER (ETHESR) AU5R(E(pragmatic strengthening) » 1M
B E BASRIR E R o 1€
oM aR B aE 1Y BT BT L ABCTR B ey i JE R ey th A ATk
THEERE - FRAA R E TR NEE S UK AR B2
TR AN AR IR A WAL > mRERIFETHE /N
AR — A R BB o LSRR T S TERIBES) - &
NS MESRES) @GS TOMEE) ey EEH) IR TR/
H/FREE) T TBEH) BETAIE 5 - 1A EEEFLKE
W77 e BITRRARE P EERE Bl A UZREEE 6 o filan
(92) Eias | HMETEIRIEER | IS TERCESIAA T | ALK KIS
(93) MR FRELZLTIRER | MERATAIIR”
ifgEE B GR/RZ) BUNJERR | Gl Gl/s%) BARKEMEE
RURAE | BORMSEARIRAR | AR A AR
EKEE | MEEFAREE | RREMEREE
sl | FRAOE B IR R RAR | AL E AR R A AT
(94) G MIEAERR—EAAGRE L o
HIES | BE (50 B R EIASEK - (HE EF=E2000:438)
FURE B (1) O(xo®)EIE— k3K - (HERRF2000:438)
RFERT | BRIERR=HE KR o
(B E#2 ~ Pk 3£2016:617)
PREEEE | ERBENO((k?2]) B A - (- E7]1998: 288)

A REERE B T A A TR R R SR A E @ AR P SRR B IR A S
s gt A o R AR TE BB o thal 23 - EEEM T 7T
5 S TRIERCABCRITE LR T - MoK AR AR s R AT B
TR AL 2y 22 P Y B TE AR R4 1 o

tEFA NGH > BRI 77 & PRETRETLABC ( [f£E/5
#) ) BHEMEREESETRER RS 22 22 R

16. BAAEE A58 E(pragmatic strengthening) * #% %% Traugott (1988:413) ©
17. (93)H LI ~ SR ~ EHAKMIREGETT S0 - Rl E R B - B HH - BEH
FERIFEREAL > AL |
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[T AR ) T B TE 2 BB A B T T A0 G 2 TR IR AR AL T B Y
HIFEERE - FEEITRIEECABCHYZE £ TR 1 & — B S kR -
BB R ERARZ A H Prae) TFEM) (metaphor) LB A W
SARPIEE » — R R 78R —EES o HER
M, KR E T AR AR REM, o RUEMEMBEFEEM, B
AR REEIE (e 8D AR AT DARE 2 M > M, 48 Bk Y a5 22 5 5
J TP R a7 A ) o M A 2 5 IR T 2 T 1R TR SR AR 2R B
WA A H AR AR AR EBNGERERE - BWiS —
HEREHEMEREOMMEETRE - LA i 269t 57 EMEE S
TRMEE I EAC AR - B ROR IR R TS BN IS AR &b 2 B A8 Y 22
YoRg o 1ET 5 33 A EhEE /R AT S A R FRTE AR o B T AR 2 dE IR AS
TR R e A4 2 JREIRE 3 R2 A BB AT [ 73 B 2K > Traugott & Dasher (2002)F1
Traugott (2017) E5R K AT #8245 TEEM) (metaphor) » BERIE (2
{EJ (metaphorization) ° WAL Z2H @ WEIEBAVAEIRT S » HEaE HEENT
BEIEECABC ( TfEE/ANR) ) Aot SR E MRS 5 BB P A T RS AT AL &L
R (ERtiEE AR S o R HAMEE S BT A TR A R
AT L2 SRR BRI AL » T aE U TR A ST ABCRYTEAL AL 2 BUAYAY
##Ii{L (metonymization) ©

fr LRRAL - RS BET R SCABCRYEL AR F  EAHER
P 2 ERE o 55— 77 > /£ HAMEE S A A T R R A TR AL A
FErp o SRR BRI RR IR R o 7] SRS 7777 S B AT AR TR
EEC AR EE B RV RE R 77 A B L R B B AR o

4.3 FIEANRIRYTEEAE T | 3R T B 4 S

bR T RETAMERURE SRR - a5 77 77 5 MR A R TR A R AR T A R T
EEREAMEE S ARARE > MiE e — e e LA SR R R
fTRE RO B C R B R R o

GUATATAL - BRI AN RE S R AT A E TR A A e E E AR
> ARG VPREZRTEEF RS D =M 1EmE
V& Fr Bl el /o e 3 AR RE R 0 RARTHBRUETEER - M 2
AR E PR AR IE R D e B AR GEATEE/ N ) FE ik
R ETREL W THEZEEE GEREE) - mIEFEK
5 o by — 7 > EFE M T 7T S R AT T RR R R AL R
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F R PIT A ) 465 198 T 4 20 R 1T R AR RC (ABC) > th = ZE 2 TN AE T
S5 (B Fh FROJ 2B 1T RO AR R 2 1 R T I B R S SRR TR U AT AR AR
A BB R EE R BT IE A o DhREH 2 —
fE TR RS TE A (semasiological change) » Bl &6 & Al 77 B 4R i T2 U4
o ExR WD) B4 S—Jrm BREEE—E TE4RHE
%) (onomasiological change) * BIFE ST HIER (M) A% EX
(Ff8) AU o thpt/Eal LB HMEE = R A A T A AR s A9 T
EFHEE AR  MESTPEETRIELEZ - WEETR
ERCHYTESE > QISR —E LR o “ERE A AT ERATT

S R
"Eﬁﬁ%%ﬁag

Shelfeitile MBS 1> e TR
GETiety

R S

BT TS ABC > A/BC
-~ AC/AB » A/X (=B/C)
[E 22215

HAMNEE S AR AT A A T AR ST A A R A H P R 2 TR T 2K 0 AT
BRSO TR DIRE v BB I EE A sB IR EFTs 8 (BT
g/ M) o MEEN L AT B2 P EE T
WECABCIIEH A S o it /@i » £~ WA TR DIRE N IE
A E BB AR o e B MRS AT E R o R
ITHBREECABC o LLUNE /KA T 15y ETHEIEEIREIIEE BiE M
FEFREEMIA 0 MK H OB TEE) o mEENETEET
hREIRE TEMME) - EMEESEUNER  REANRILE
FE BN AR > B s E T ag B K HiE RS (7
FeEESE) Wik HEBEFRZEMN Nilag; SKAE 15 HIEH T'E
o (< TRmb#) ) KR AESE (EREHEE) mK > HEFEZ

A (< TEME) ) mIE TX) o
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5. &EGE B BRGR

ARSCET R 7T 75 F R AT T R AR AL AT U R R L AR o AR
B L CESRE S A R R T 7T 5 R A R TR AR AL R 2 A
G o FELEMAT o

i BEFTAGEITEEGEERE T S P EAREZWEE S M EiERR
SoEBEEATS  WERE M # BURERTS ©

ii. FEATAVETEEREEAASTAER & W28 Hf R
ABCH 2 /777 & BT AVETR AL R ITE X » ZBHAB/AC/BC
KA EIA/B/CH 57 Al H B ABC 22 28/ [R] A s SR s 4
BRI I T A o

i, R T AT RS AL A TR E D EE T LA T 5758 = U RIS
HM: (diachronic universal) * (HIEFETZACHVREZRA&H] (FElay) FOjs s
B (ER8EE) LAV T HECE ) AIREERERS

ARSCHERE B TR TR A M A A B R EE RN TS o
A B ERE R TR TR RS D RIRAETT 55 0 AT AR SRy L A
BN IR R Bt E RN BEEEE T 5 o @ RFIRAEE S
JiERRE R 7T T B R AR AT AR R A IR AT E B E > R
AE B B 2 AFIRH FO A RE AR T 22 I A 20 A > (BRI A AR SR — LRI 2= AN A o
AT DUBHEGE 75 5 IR AT T AR R0 A 52 SRR T 8 b M B O B R Al
R0 B ERE RO TR
55— FATERE T S AT AR RC B S AR TR A A 5 o LR
B — 1875 = B9 B Al AR AT A AT R AR C B N AT (R E i a6
ey ) > HEITSEMERE - AT 5 BASE A JHAB/
ACHREHHABCH © 575 —77H > s%ATUHS AR AL 8RR R AHABC » B2k
H ZFAAB/AC » X4l > BoE — {75 5 BB Al i Al A A A TRE AR AL 2 N REB
X (s Nass ) o BE%TT 5 BAEE A CBEABR (FH&E
= e/ ) o B8 LA PR B A E A JEBCA (FH
Foe a8y ) EMEATEE © 5 — 75 > sBIARIEALIEIR B ZHHAB
I\ B EAREE PRI CMBCI o Bl > BUE — 877 S HIE
AR FTREITRE L R N C (lisRE -/ bz ) o RIS
BASBAZEACK (wHzE el b/ ) - (EAREEEPER
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HASEACHEBCI » 55 —J7H > ZCAMIELERE JHAc  H
Hiim - ARESE 2 PRPRIFI ZJEBCI o

B MRRRIE RN @A AR (R RUARTR R AL o A
FESEEIEF e AIEETRER (VPAT) AYALH] 5 LUA R B
H e B T RIATR R I ACA ARFTE - UGRIEBIEA T TE
£y fEgER)  ( TEAEVP - 4EVP) ) ~ T Ty FEEERR)  GEFTE)
e E TR SKFEEE T ) MUK TR &) (T
Loc. VP » 7EVP]) ) o ¥ ZIRA EIZE » B =TERIERA A o A
ZER AR IETREL (E) TERARPEEAM TS (R
KILHEBRE) BREISCRE > AR A P i o 58 6 5L VR a8 1 T RS AR AT

) BB EEERER TS TR DURERINGS T8 W —% -

BB S @ ETRERL () EL  BOERE(1986)
BT EHIRE - BRARMIE > #TRIERE ) sl ENEHER
FEh sl gz e [1E) @ EFREEmA > MERE (a0
EMABCTASKEACHIMING » TR MEEZ IR B IR skl [1EE/ A
) RIFEIEE o

FH= FIEE 7T S AT R AT AR R T RE Y R AR B A o —fEDIE
HABRRNERGRE | HEETRERL ) HREMAITSRE
B5%—Jrm > HARETREL (£ NZ2ENTE S CER LR
77 5 AL AR o bhan—L8 T A B A5 R A E TR RCAY
siE B2 8§EGE) o WABNEMETRELH BT
X BRI WA N - LT 5 FNEARBE S ELE A
REHEPRE A Eh 2 B AU P BE o (Rl — 18 T 220 A B Al R T AR AR AT
175 5 B A WHAUEITRIER - TiE WAL B 7T 5 RIRR Al
EAll AFE o B RSB TfE) o AR H E A A
AIRETRIN AL A TR A TE) RO o

FR B mRI AT o FRAFTAT LA (95) 2 S THH ©

18. F—REik (B NEAE) MR R 0957)FIKH R K (2003)5% » 25 —fER
% (Bl TfE) FHREH) 2EFEH4 (2000)FAHL(2010) ° E=1EHR1E BIEFED
fR¥EER) RARE KK (1986) RS 88 (2005) % o b4k » F#EE(2015)F 58 » FEEIE
TE) BEWREREMEEETRERLE  ZERIFERF | RIRBEEREN (15 kH
BEFTENE (12 FUERT N ; RENWERITH T4E) HE TE+EATE+VP) TR
B o
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(95) a

Funding

EEA S RETEEL @ERiE 0 R B SMEM A

B e R AREAE 7T TR AR AT » BIRZAERCIR B B Al B AT N sl 4548
MA[BC] FIREIHE ;

E—E7T = R TRESI R AC ~ ABEIBC © HIIZZIESC IR H ABCHIMINS ;

E—E7T S NETEER A 0 BIFZIEIR EABCHIMIES » st&HREAC/

ABHIHIRE ;

E—E S B TR BC AR IE 5 ACHIINS ;

R EITIAER T/E) TR PR TIEIABC  SNEEREE AR

MHAEARNEmE S5 EEHE T SABC-ARNE A #EE o

2 B R A R A TR s 1 7 = R A TN AT

MZASMRAR - CREEELDEN > HEEARNEEREZ TS

BE AN N ANEE » AR EE (EAT B O A 1 fE 15 B @ shal Hifth

HE ; MRBSEAREECEGTE T 0 IREEEE B @i = M

= o

A {EE S HUE TR A IR B B A A s sR AT e - R T S ) 3
Hilks A AT REZRR ; 55— > M S R TR RS IR B R AT e
> QI HTR AR RE SRR AR A AT AE R o

AMFREIRFHRESELEE (5 = MER 2 A R EE B/ N B &SR
%% ] (25AYY020)&8) ©

Abbreviations

B bare NOM nominalizer
cop copula P polite

DEF definite PL  plural
DECL declarative PST past

E female PTCP participle
GEN genitive PTCL particle
IND indefinite PP postposition
HON honorific sG  singular
INF infinitive vs  verb suffix

NEG negative
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Abstract

The typological significance of the evolution of the locative type of progressive
marker in Southern Chinese dialects

The progressive markers in many southern Chinese dialects originate from locative construc-
tions. From a cross-dialect and cross-language perspective, this paper tries to discuss the syn-
chronic variation and diachronic development of the locative type of progressive marker in
southern Chinese dialects, with an attempt then to manifest the typological significance of the
evolution of this type of progressive marker. The following are the main findings and views.
(i) The locative type of progressive marker in Chinese dialects shows a vast regional distrib-
ution, commonly found in southern dialects such as Wu, Min, and Hui, and also attested in
Yue, Xiang, Gan, Hakka, and Mandarin dialects as well. (ii) The locative type of progressive
marker in southern Chinese dialects is of three types: type JIA H, type YI £, and type BING
. Among them, type JIA H, with a three-syllable form of ABC, is the origin of the locative
type of progressive marker in southern Chinese dialects. Type YI £, with three patterns of AB,
AC, and BC, and type BING N which consists of patterns A, C, and B, are directly or indi-
rectly derived from the trisyllabic ABC pattern of type JIA F through different ellipsis strate-
gies, respectively. (iii) While the evolution of Chinese locative progressive markers reflects the
diachronic commonness of world languages in terms of conceptual etymology, it highlights the
remarkable characteristics of Chinese in terms of the semantic mechanism and evolution typol-
ogy of grammaticalization.

Keywords: progressive marker, metonymy, onomasiological change, southern Chinese dialects
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